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Montageanleitung unter diesem Link verfügbar: www.tesa.com/alucomfort-instruct
N,4ounting instructions available at: www.tesa.com/alucomfort-instruct
lstruzioni di montaggio scaricabili da questo link: www.tesa.com/alucomfort-instruct

@ Instrukcja monta2u dostqpna jest pod adresem: www.tesa.com/alucomfort-instruct
@ A beszerel6si ütmutatö az aläbbi hivatkozäson drhetö el: www.tesa.com/alucomfort-instrucl
@ Notice de montage disponible sous ce lien : www.tesa.com/alucomfort-instruct

Diese Anlei tung ergänzt die
Montageanlei tung lür die Produhe
tesao Alu Comfort  Türen 1m x 2,20
(Art .  55192) und 1,20m x 2.40m
(4rt .55197)

bi t te beachten: Bei der Nuüung
dieses Adapterset5 ergeben
sich veränderte l\4ontageschritte
für den Aufbau der Alu'Tür.
Die ent5prechend veränderten
Baus(hr i t te sind hier angegeben.

- zur lVontage und zur lotrechten
Ausrichtung ist  die Hi l fe einer
eeiten Person hi l f reich.

L Uberbl i€k
Aus der Verpackung ,,Alu Trir Comfort"
benöt igen 5ie folgende Baugruppen:
J: 3 x Kontermutter
K: 3 x Scharnierband
L: 3 x Scharnierfeder
N: I  x Scharnierbolzen

{dazu vo.montierte Scharniere
H & l a u s e i n a n d e r b a u e n )

In der Packung Adapter-set s ind
enthalten:
T: lx Adapter
T3: Klemmwangensa& kurz
P]:  2 x Klebepads für die

lVetal lplät tchen P
LJl :  Br irstendichtung 7,2m
U2: Bürstendichtung 2,4m (dick) für

Kunststoffrahmen /  Scharniersei te

'1.  und 2.:  wie in Montageanlei tung
der Alu Comtort  Türen

3. Einlegen der Bürstendichtung /
Rahmen zusammenbauen
Nach dem Kürzen der Prof i le die
8ürstendichtung U.1 be- U.2 in die
Prof i le einschieben und lJberständp
abschneiden. Bei Kunst5toff  Tür
rahmen an einer Längsseite
(der späteren Scharniersei te) dickere
Büßtendichtung U.2 veMenden
sowie LJ. l  für die übrigen 5eiten.
Bei Holz-Tütrahmen nur Bürsten-
dichtung LJ.1 nutzen. Dann Rahmen
entsprechend der l \ .4ontageanlei tung
für die Alutür zusammenbauen.

4-5: wie in Montageanlei tung der
Alu Comfort Türen

6. Magnetverschlü5se anbringen
Posit ion der Bohrungen der l \y 'agnet
verschlüs5e 5mm von rückwärt iger,  also
später an Gebäudeseite anl iegender
Prof i lkante anzeichnen.

7a. Prüfung der Blendrahmendicke
Dicke des Blendrahmens ermit teln:
Der Adapter ist  nutzbar für Blend-
rahmendicken inkl .  Dichtung von
I 3 - 20mm (Verformung der Dichtung
langfr ist ig mögl ich).

7b. Prülung der Eingriffstiefe
Die vormontierten Klemmwangen
haben eine Länge von 27mm und sind
für die meisten PVc-Blendrahmen
geeignet.  Bi t te messen Sie, ob die
Klemmwange so am Blendrahmen
einzusetzen ist ,  dass der Adapter
einwandfrei  an der Blendrahmenkante
anl iegen kann. Fal ls die vormontierten
Klemmwangen zu lang sind (ggf.  bei
Holzrahmen), sol l ten die küneren
Klemmwangen T3 mit  17 mm Länge
montiertwerden.

7c. Seite Türanschlag wählen &
vorbefeiten

die Baugruppen wie dargestel l t
entsprechend der gewählten
Anschlagseite zuordnen

- Fal ls ein Kunst5toff  Türahmen
vorl iegt,  diejenige Länqsseite mit
dickerer Bü6tendichtung U.2 als
Anschlagseite wählen.

- Scharniertei le l ,  K, L und T so
zusammensetzen, daß der Bolzen
N bei den jewei ls beiden unteren
Scharnieren von oben eingeführt
werqen Kann.

8. wie in Montageanlei tung der
Alu Comfort Türen

9. scharnierbänder an den
Verbindern des Rahmens belest igen

Schraube ist selbsßchneidend;
kräftig einschrauben (optimal:
Schmubendreher Kreuzschlilz PH2.)

10. wie in l \4ontageanlei tung der
Alu Comfort Türen

11. Anbringen des Rahnens
Klemmwangen der Adapter
vol lständig aufspreizen und
Alutür mitsamt Adaptern auf
Blendrahmenkante aufschieben
und in Posit ion halten.

- Alutür leicht öffnen, weiterhin
n Po5 t ion halten !nd mit t lerer

Adapter ergrei{en.
Klemmwangen des mit t leren
Adapters zusammendrücken und
vorfixieren mittels Anziehen der
Feststellschraube.

- Alutür ausr ichten, dazu ggf.
mittleren Adapter wieder lösen
und al le Adapter endgült ig f ix ieren
durch Zusammendrücken der
Klemmwangen und Anziehen der
Feststel lschrauben.

- Bei vofhandener Fensterdichtung
frir optimalen Halt Feststell-
schraube leicht lösen. Klemm-
wangen mit  Zange kräft ig
zusammendrücken und gleichzeit ig
Feststel lschraube f ix ieren.

12. Posit ion der Metal lplät tchen der
Magnetverschlüsse markieren
- Trennpapier von den Klebepads

(Pl)  abziehen und auf die
Metallplättchen (P) kleben.
l \4etal lplät tchen anschl iessend an
die [4agnetveßchlüsse (0) heften.

-  Al !-Tür schl iessen und die beiden
l\4agnetve6chlüsse mit den
Pläüchen einige Sekunden fest
an den Blendrahmen drücken.
Ggf. bei geöffneter Alutrir das
Andrücken wiederholen.

13. Die Tür ist  nun fert ig montiert !

ACHTUNG: offnungswinkel der Alutür
max. 120",  sonst Uberdehnunq der
5€hl ießfedernl

14. Federspannung einstel len
Kontermutter J leicht lösen. Das
[4ontagewerkeug 5 mit dem
l\4ehrkanten-Kopf in die Aufnahme
des Scharnierbolzens N aufstecken-
Bolzen in auf Scharnierhülse
angezeigter Pfei l r ichtung df ehen, so
dass die Markierung am Bolzenkopf
an der Skal ierung auf dem Adapter
T eine ziffer weiter gestellt wlrd.
Anschliessend Kontermutter J wieder
fesuiehen. Federspannung mögl ichst
gleichmäßig an den drei  scharnieren
einstel len. schl ießverhalten der
Alutür überpdfen und ggf.  Vorgang
an diesem und /  oder an weiteren
Scharnieren wiederholen, bis die
gewünschte Schließkraft ereicht ist.
Achtung: Spannen nur in Pfei l r ichtung
mögl ich ( ist  auf schafnierhülse
anqegeben) |

1 5. schließledern entspannen
Kontermutter J leicht lösen und
Schamierbolzen N durch Druck auf die
K0ntermutter le icht aus dem Adapter T
schieben. Die Schl ießfeder entspaf l  nt
sich wieder.

@
This guide supplements the
assembly manual tor tesao Alu
Comfor tdoors lmx2.20m
(Art. 55192) and 1.20m x 2.40m
(Art. 55197)
- Please note: using this adapter

set changes the steps needed to
assemble the Alu door. The new
d Ä n (  r r a  ( ^ a . i { i Ä d  h 6 r a

-  l t  is helpful  to have a second
person on hand to help with the
mounting and perpendicular
al ignment of the door.

1. Overview
From the AIu Comfort  door pack you
need the fol lowing components:
J :  3 x l o c k i n g n u t s
K :  3 x h i n g e p j v o t s
L :  3 x h i n g e s p r i n g s
N :  3 x h i n g e p i n s

(the premounted hinges H & |  wi l l
need to be taken apart)

The adapter set contains:
T: 3 x adaptefs
T3: Set of c lamping jaws short
P1: 2 x adhesive pads for metal

plates P
U 1 :  s e a l i n g  b r u s h ,  7 , 2 m
U2: Seal ing brush,2.4m (thick) for

plast ic frames (hinge side)

1. and 2.:  a5 per instruct ionsfor
Alu Comfod door

3. Insert ing the seal ing brush/
Assembling the frame
After shortening the sect ions. push
the seal ing brush LJl l t i2 into the
sect ions and cut of f  the excess. With
plast ic door frames, use thicker
seal ing brush U2 on the longitudinal
side and U1 for the other sides. With
wooden door frames use U1 only.
Then assemble the frame according
to the instruct ions for the Alu door.

4-5: as per instruct ions for Alu
Comfort  door

6: Attach magnetic door catches
l\4ark posit ion of holes to be dr i l led
for magnet ic catches 5mm from
sect ion edge on bui lding side.

7a. Checking the depth of the
cladding lrame
l i4easure the depth of the cladding
frame; the adapter (an be used
with depths of between l l  & 20mm
incl.  seal ing (deforming of seal ing
may occur).

7b. Checking the depth of contact
The pre mounted clamping iaws
are 27mm long and are sui table for
use with most PVC cladding frames.
Please che(k i f  the clamping jaws
can be f i t ted to the cladding irame
so thatthe front s ide with the f ix ing
screw is posi t ioned on the edge of
the cladding frame. l f  the clamping
jaws are too long for e.g. use on
wooden frames, use the shorter
1 7mm jaws T3.

7c. Decide on which side the door
is to open and prepare

tusign the components to the
coriesponding opening side as
shown.
l f  f i t t ing to a plast ic door frame,
(hoose longitudinal s ide with
thicker seal ing brush l l2 as
opening side.
Fi t  the hinge parts J,  K, L and T
together so that the pin N can
be insened into the two lower
hinges from above.

L as per instruct ions for
Alu Comlort door

9. Fix the hinge pivots to the
frame connectors

Screw is sel f-cutt ing, apply
press!re when screwng
(ideal:  cross-t ip screwdriver PH2).

10. as per instruct ions for
Alu Comfort  door

1 l .  Mount ing the l rame
' open the clamping jaws as

wide as possible. place Alu door
complete with adapters against
the cladding frame and hold in
posB0n.

- 0pen the Alu door sl ight ly,  hold
in posit ion and take the middle
adapter.

-  Squeeze the clamping iaws of the
middle adapter and pre{ ix by
t ightening the f ix ing screw.

-  P ^ < i r i ^ n  t h e  A l , L  d ^ ^ r  l ^ ^ ( e n  , h !

middle adapter i f  necessary and
f ix al l  adapters once and for al l
by squeezing the clamping jaws
and t ightening the f ix ing screws.

- l f  the window ls insulated. loosen
the f ix ing screw for an ideal
hold. Squeeze the clamping jaws
together t ight ly using pl iers and
at the same t ime t ighten the
f ix ing s.rew.

12. Markthe posit ion ol the metal
plates of the magnetic catches

Remove the l in ing paper from the
adhesive pads (P1) and attach to
the metal  pads (P).  Then aüach
the metal  pads to the magnetic
catches (0)

- Close the Alu door and press the
magnetic catches and their  plates
against the cladding frame for a
few seconds. l f  necessary repeat
with door open.

13. The door is now mounted!

CAUTION: the opening angle of the
Alu door should not exceed 1 20' ,
othewise the closing spr ings may be
overstretched.

14. Adjust ing the spr ing
Loosen the locking nutJ sl ight ly.
lnsert  the mult is ided head of the
mo!nt ing tool  S in the top of the
hinge pin N. Turn the pin in the
direct ion shown so that the marking
on top ofthe pin moves up one
number on the scale on the adapter
T. Then ret ighten the locking nut.
Try to adjust the spr ing tension on al l
three hinges equal ly.
check the closing of the Alu door and
if  necessary repeat this procedure on
this and/or the other hinges unt i l  the
desired speed of c losing is achieved.
Note: t ightening is only possible in
one direct ion indicated by the arrow
on the hinge sleeve l \ .4!

1 5. Loosening the closing spr ings
Loosen the locking nut l  s l ight ly and
by putt ing pressure on the locking
nut push the hinge pin N a l i t t le way
out of the adapter T. The closing
spring wi l l  loosen.

l-e presenti istruzioni integrano le
istruzioni di montaggio dei prodotti
porte Alu Comfort tesao lm x 2,20
{art .  55192)
e 1,20m X 2,40m (art .  55197)

Nota bene: con l ' l t i i i2zo di  qu€sto
ki t  adattatofe le fasi  di  montäggio
del la porta in al luminio r  sul tano
dif ferent i .  Le fas di  montagg o che
camb ano sono indicate qui

-  Per i l  montaggio e l 'a l l ineamento a
piombo ö ut i le la presenza di  una
seconda penona

1. Panoramica
Dal la confezione,,poda Alu Comfod"
seryono i  seguent i  componenti :
J:  I  controdadi
K: 3 bandel le di  cern era
L i  S m o l e c e r n i e r a
Ni I  bu loni  per cerniera

(a questo sc0p0 smontare le cern ere
premontate H e l)

Le aonfezione kit adattatcre acntienel
T: 3 adattatori
T3: Kit di ganasce moEetto corte
P]:  2 adesivi  per le piastre metal l iche P
l. l1:  Guarnizione a spazzola 7,2 m
lJ2: Guarn zione a spazzola 2,4 m

(spessa) per telai  ln PVC/lato .erniera

1 e 2: come da istruzioni di
montaggio delle porte AIU Comfort

3, Inserimento del la guarnizione a
spazzola /  montaggio del telaio
Dopo aver tagl iato i  prof i l i ,  inserire la
guarnizione a spazzola u] o u2 nei
prof i l i  e tagl iare l 'eccedenza. Nel caso
di telal  di  porte in PVc ut i l izzare su un
lato long tudinale la guarnizione piü
spessa lJ2 e la guarnizione lJ l  per gl i
a l t r i  lat i .  Per telai  in legno usafe sol0 la
guarnizione U1. l \4ontare i l  te laio come
da ist fuzioni di  montaggio per la poda
in al luminio.

4-5: come da istruzioni di  montaggio
delle porte Alu comlort

6. Appl icare le chiusure magnetiche
Disegnare la posizione dei for i  per le
chiusure magnetiche a 5 mm dal bordo
prof i lato poster iore, owero quel lo in
seguito aderente al  lato edif icro

7a. Veri f ica del lo spessore del falso
retal0
Ri evare lo spessore del falso telaioi
l'adattatore d util zzabile per spessori di
falsotelaio, compresa guafnizione, da 13
a 20mm (con i l  tempo ö possib e che la
guarnrzione sr deformi)

7b. Veri t iG del la protonditä del la
finestra
Le ganasce morsetto pfemontate
hanno una lunghezza di  27mm e sono
adatte per la maggi0r pafte dei fals i
te ai in PVC. Si prega di verificare se sia
posibi le lnserire le ganasce sul falso
te ai0 in modo che l'adattatore possa
aderire perfettamente al lo spigolo del
falso telaio.  5e le ganasce premontate
dovessero essere troppo lunghe {ad
esempio in caso di  telai  in legno) si
devono montafe le ganasce piü corte T 3
con una lunghezza di  17 mm.

7(.  Selezionare e preparare i l  lato di
battuta della porta
'  Abbinare i  componenti  come in

figura in base al lato di battuta scelto
Nei caso d un telaio per poda in
PVC, scegl iere i l  lato longitudinaie
con la guarnizione piü spe$a U2
come lato di battutä.

'  ly 'ontare i  componenti  del la cerniera
J, K. L e T in modo tale che i l  perno
N possa e$ere inseri to dal l 'a l to nel l€
due cerniere infer ior i

8. Come da istruzioni di montaggio
delle porte Alu Comlort

9. t issare le bandel le ai  connettor i
del  telaio

La vite d autofilettante; awrtare
a fondo con forza (possibr lmente
ut i l izzando un cacciavi te a croce
PH2.)

10. Come da istruzioni di  montaggio
del le porte Alu Comtort

11. Montaggio del telaio
- Apf ire completamente le ganasce

del l 'adaftatore e nserire la pofta
in al l !mrnio completa di  adattator i
sul lo 5pigolo del fako telaio e tenere
In p05 2rone

- Aprire leggemente la pofta in
al luminio, cont inuare a tenere in
posizione e afferraf e l'adattatore
centrale
Comprimere le qanasce

.  r 4 i h ) r ^ . o  r o . t r l a  o  n . o l i . . r . o

setrando la vite di fissaggio
Al l ineare la porta in al luminio.
A questo scopo, se necessario,
allentare l'adattatore centra e e
f issare def ini t ivamente tut t i  g l i
adattator i  str ingendo le ganasce e
setrando le vi t i  d i  f israggio
ln presenza del la guarnizione
del ia f inestfa,  per una tenuta
ott lmale al lentare leggefmente la
vi te d f issaggio, compimere con
foza le ganasce con una pinza e
contemporaneamente seirare la vte
di f issaggio.

12, Segnare la posizione del le piastre
in metal lo per i  lermi magnetic i .
-  Rimuovere la pel l ico a dagl i  adesivi

(P1) e incol lar l i  sul le piastre
metal  iche (P).  Quindi app icare
le pianre metal l iche al le chiusufe
magnetiche (0)

- Chiudere la porta in al  uminio
e premere per alcuni secondl le
due chiusure magnet ch€ insi€me
al l€ piastr€ contro i1 falso telaio.
Eventualmente ripetere a portä
aperta.

13. 0ra la porta ä completamente
montata!

ATTENZIoNE: l 'angolo di  apeftura del la
porta in al luminio deve essere max.120o,
al t i lment i  le mol le vengono tese
eccesSlvamenlel

14. Regolare la tensione del le mol le
Al lentare leggermente i  controdado
J. lnserire I 'utensi le di  montagg o
5 con testa ad angolo moltepl ice
nel l 'a l loggiamento del perno del la
cerniefa N. Girare i l  pefno nel la direzione
indicata sul  copricerniera, in modo che i l
seqn0 sul la testa del pern0 avanzi di  una
tacca sul la scala de l 'adattatore T. Quindi
setrare d nlovo i l  controdado L
Regolare la tensione del la mol a in modo
possrbi lmente unifofme 5ul le tre cerniere.
Veri f  care 1a chiusura del la pona in
al lumlnio ed eventualmente r ipetere la
procedurasu !na o piü cefniere, f ino
a quando si  5arä raggiunta la fo?a dl
ahrusura desiderata.
Attenzione: ö possibi le serare solo in
direzione del la freccia ( indicata sul
copricerniera l\y')l

'| 5. Allentare le molie di chiusura
Al lentare leggermente i l  controdado J e
sprngere i l  perno N fuori  dal l 'adattatore T
premendo leggermente i l  controdado. La
mol la d chiusura si  al lenta.
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Niniejsza instrukcia stanowi
uzupelnienie instrukci i  montaiu
nastgpulqcych produhöw tesaor drzwi
aluminiowe comfort
1 m x 2,20 (art ,  55192) oraz
1,20 m x 2,40 m (art .  55197).

[Jwaga: Zastosowanie niniejszego
zestawu adapteröw prowadzi do
zmlany kolejnoici  montazu drzwi
aluminiourych. Zmiany, jakie nalezy
uw2glqdn t ,  podane sE w nin elszym
dokumencie
Podczas montaiu ustawiania
elementöww porycj i  plonowej
przydaje slQ pomoc drugiei osoby.

1. Zestawienie
Potrzebne 5E nastqpujEce elementy z
zestawu,,Drei  aluminiowe comJoa(":
l i  lxprzecwnakrqtka
Kr I  x c2op zaw asu
Lr 3 x sprezyna zamykajEca zawiasu
N :  3 x b o l e c z a w r a s u

{w tym celu nalezy rozmontowaa
zmtrt9urane lewlasy H r ll

W zestawie adapteröw znajdujq sie
nastqpujQce elementy:
T: I  x adapter
T3r zestaw zac rköw krdtk ch
P1: 2 x pzyklejane podklädk pod plyk

metalowe P
Ul: uszczelka szczotkowa 7,2 m
lJ2: usz(zelka szczotkowa 2,4 m (gruba)

do ramy z tworz!rya sztucznego/
strony zawiasu.

L i  2. :  jak w instrukcl i  montaiu dnwi
aluminiowy(h comlort.

3. Wkladanie uszczelki szczotkowej /
montaZ ramy
Po dociqci! pfofi i wlorytw nie uszczelkQ
szczotkowE lJ.l lub U.2 i odc Aa
niepotrzebnE cze( uszczelki. W pzypadku
oicrernicy z tworzywa sztucznego na
dluiszej stronie zalozyi grubszq uszczelkg
szczotkowE U.2, a uszczelke U.1 na
pozostalych stronach. W pr4/padku
oic eznicy drewnianej u,ykoEystaa tylko
uszc2elke szczotkowE U.1. Nastepnie
zmontowai rame, portepujEC 2godnie z
instrukcja montaiu drui alumin ourych.

4-5: jak w instrukcii montaiu drzwi
aluminiowych Comfort.

6. Montai zamköw magnety(znych
Zaznaczyi polozen e otwordw w zamkach
magnetycznych 5 mm od tylnej krawgdzi
proi i lu,  ktöra bedzie pöiniej  przylegala
do budynku

7a. Kontrola gruboS(i  oic ieini(y
Zmierzyt gruboia oicieinicy Z adaptera
mozna skorzysta( w pzypadku gruboici
oicieinicy (wraz z uszczelkE) 1 3 20 mm
(ryzyko odksztalcenia uszczelk po up$ruie
dluzszego czasu).

7b. Kontrola glqbokoici montaiu
Zmontowane 2aciski  majq dlugoit
27 mm; sE dostosowane do wieks2o(ci
o(cieinic PVc. Nale2y zmierzya, c?y
2aciski moina wloiya w oicreinicq
w taki  sposöb, by adapter dokladnie
przylegal do krawqdzi oicie2n cy. Je(li
zmontowane zaciski sQ zbyt dlugie (ew.
przy oicieznicach drewnianych),  nalezy
zamontowat kötsze zaciski T3 o dlugoici
1 7  m m

7c. Wybraa i przygotowat stronq
zamykania drzwi
- Pr4,porzEdkowa( elementy w

pEedstawiony sposöb, odpowiednio
do urybranej strony zanykania drzw

- W pEypadku o(cieinicy z t\ilorz) {a
sztucznego jako strone ograniczajEcE
na eiy wybräi dlurszE (rone z
grubszE uszczelkA szczotkowE U.2

- Zmontowaa elementy zawiasu J, K, L
T w takl  sposdb. by w obu dolnych

zawiasach bolec N moina bylo
wprowadzia od göry.

8. Jak w instruk(ii montaiu drMi
aluminiowych comfort.

9. zamocowa( (zopy zawiasu do
lqcznik6w ramy.

)ru0a z qw ntem samonaonalqcym;
mocna dokrgc a (rubg (optymalnie za
pomocE wkfetaka ktryzowego PH2 )

10. Jak w instrukcj i  montaiu drzwi
aluminiowych comlort.

11. Mocowanie ramy
l laksymalnie rozsunQa zaciski
adapteröw, pfzy uiyciu adapteröw
nasunqi drzwi na krawQdl ramy
oicieznLCy i prz!,1rzymat le w tej
p0zyclr .

'  Del ikatnie otworzyd drzwi,  nadal je
pEltrymujrc w tej pdycji, irhu,$ii
srodolvy adapter.

-  scisnqt zamocowat zaciski
i rodkowego adaptera, dokrQca jac
(rube ustalajEcE.
llstawii drrui. poluzowujqc w
tym celu ponownie irodkowy
a0aplef,  a nösepnre zamocowac
wszystkie adaptery, (ciskajac zacßki i
dokrecajQC (ruby ustalajqce.
Je( l i  zalorona iest uszczelka okna,
w celu optymalnego zamocowanla
naleiy odkrqc i  nieco irubq
ustalalEcq, mocno Scis.Ea obcqgam
2aciski ,  dokrecajEc jednocze(nie
irube ustalajEcA.

12. zaznaczya pozyciQ metalowych
plytek zamk6w magnetycznych.

zdjqt papier z pEyklejanych
podkladek (P1) i  pEyklei t  podkladki
na metalowych pl),tkach {P).
Nastqpnie zamocowaa plytki na
zamkach magnetycznych (0).

-  Zamknqa alumin owe drzwi i
przycisnEa na ki lka sekund oba
zamki magnetyczne wraz z plytkam
do oicieinicy. W razie potneby
poMör2ya czynnoit przy otwadyrh
d rzwlach.

13. Drzwi sq zamontowane!

UWAGAT Kat or4arc a dzwl aluminioq/ch
wynosi maks.120",  w innym przypadku
dojdzie do nadmiernego rozciQgniecia
spreiyn zamykallcychl

14, Ustawit  naprgienie 5prgiyn.
odkrecia ekko przeciwnakretke l
Nalo;yt wielokatna gldwke naEedz a
montaiowego 5 na uchwyt bolca zaw asu
N. 0brdci i  bolec w kierunku wskazanym
przez strzalke na tulei zawiasu, tak
by oznaczenie na glöwce bolca na
skali adapteröw T ustawione bylo o
jednq cl fe dalej .  Nanepnie dokre( t
przeciwnakrQtkQ J. W miarg moiliwoici
ustawia naprQzenie spre4/n röwnomiernie
na wszystkich tEech zawiasach.
Skontrolowai zamykanie siq drei  i  w
fazie pot?eby poMdrzya czynno(t na tym
i/ lub kolejnych zawiasach ai  do uzyskanla
2qdanej sily zamykania.
uwagai Sprezyny mozna naprezaa
wylEcznie w kierunku wskazanym
przez strzalke {umieszczonE na tule
zawiasu N4)l

'l 5, Poluzowaa spreiyny zamykajqce.
Lekko odkrecia przecjwnakretke J i
naciskajEc na przeciwnakretke, delikatnle
u/ysunEt bolec zawiasu N z adaptera T.
W ten sposöb zmniejsza sie naprezenre
sprgiyny zamykajqcej.

Ez az ütmutatö az 1 x 2,20 m
(cikksz.;55192) ds 1,20 x 2,40 m
(cikksz.:  55197) tesao Alu Comfort
aitök beszerel6si ütmutatöjänak
kiegdszit6se

Vegye figyelembe a következöket:
Amennyiben ezt az adapterkdszletet
haszfälja, az alumin um ajtö
beszerel6si l€p€sei mödosulnak. tu
aläbbiakban ezeket a megvältozott
beöpitdsi ldpdseket taläi ja

-  ^  h a ( 7 o ' .  Ä < h a 7  Ä (  ,  n ^ . r ^ (

szintez€shez dfdemes egy mäsodik
remdly segitsdgdt gdnybe venni.

t. Ättekintds
Az , ,Alu Comfod aj tö" csomagböl a
következö elemekre lesz s2üksdge:
l i  3 db el lenanya
K: I  db zsandrpänt
Lr 3 db zsanötr!gö
N: 3 db zsan6rcsap

/ p h h p 7  < 7 p ' p l i p  < 7 p i  : 7  p  n ' p

összeszerelt.Fl es I zsanerokat)

Az adapterköszlet-csomag a
következöket tartal mazza:
Tr 3 db adapter
Tl: befogopofa kör et, fövid
P1: 2 db öntapadö ragasztölap a P

fdmlapocskäkho?
ul:  kefds szigetel€s, 7,2 m
u2: kefds szigetel€s, 2,4 m (vastag),

müanyag kerethez/zsandroldalhoz

1. ds 2,: Az Alu comfort ajt6
beszerel6si ütmutatdiänak
meglelelöen

3. Kel6s szigetel6 behelyezdse ds
keret összeszereldse
A prof i lok mdretfe vägäsa utän tol ja be
az U.1, i l letve U.2 kefös szigeteldst a
profilokba, 6s vägja e a k ö9ö rdszeit.
[,4üanyag ajtdkeretek esetdben az ajtö
egyik ho$zabb dldndl a vastagabb
U.2 kef6s szigetel6st hasznäl ja,  a többi
oldalähoz pedig az U.1 kef6s szigeteldst.
Fa aj tökeretek esetdben csak az u. l
szigeteldst hasznälja. szerelje össze a
keretet az aluminium ajtö összeszereldsi
ütmutatojäbaf leir t  mödon.

4-5: tu Alu Comfort ajtö beszereldsi
ütmutatöjänak megfelelöen

6. Mägneszärak felszereldse
A mägneszärak rögzit6sdre szolgä16
furatok helydt rajzolja be a hätsö,
azaz k6söbb az öpület feld ndz6 oldal
prof i16ldtöl  5 mm tävolsägban.

7a. Gerdbtok vastagsä9änak
el lenörzd5e
Gerdbtok vanagsägänak megäl lapi täsai
Az adapter szigete d$el együtt
13-20 mm vastag gerdbtokokhoz
hasznälhatö (a sziqetelös ho$zü tävon
deformälödhat)

7b, Becsavaräsi mdlysdg ellenörzdse
tu elöre összeszerelt szoritöpofäk 27 mm
hosszüak, €s a legtöbb PVC ge16btokhoz
hasznälhatök. Ä,4drje le,  hogy a
szoritöpofa beilleszthetö-e a geröbtokba
ügy, hogy az adapter probidmamentesen
fe feküdjön a gerdbtok szdldn.
Amennyrben az elöre összeszerelt
szoritöpofäktü hosszüak (peldäul fatokok
esetön), szereljefel a röv debb, l7 mm-es,
T3 szoritöpofäkat.

7c. Aitö nyitäsi iränyänak kivälasztäsa
d5 elökdszitds
- Az egy€s alkatrdrzeket az äbrän

läthatö mödon helyezze el a
zsan€roldalon.

li:llll_'l'ti11y:9,'l'i1."'.'
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szlgetel€ssel ellätott hosszabb ölöt
hasznälia zsandroldalkdnt.

- AJ, K, L €s T zsanöralkatraszeket
szerelie össze ügy, hogy az N csap
mindkdt alsd Aandr esetdben
felülröl  legyen behelyezhetö.

8. Az Alu comlort aitö beszereldsi
ütmutatöiänak megfelelöen

9. Zsanörpäntok rögzitdse a keret
összekötö elemein

A csavar önmetszö. lVegfelelö
erövel csavarja be (optimälis
megold;skdnt has2näl jon PH2
mdretü cs l lagcsavarhüzöt).

10. tu Alu Comfort ajtö beszereldsi
ütmutat6iänak megtelelöen

1 1, Keret felszerel6se
- Az adapter feszitöpofäit teljesen

nyissa szdt, majd az aluminium ajtdt
az adapterekkel együtt tolja fel a
gerdbtok sz6i6re, 6s tartsa meg
ebben a he yzetber
K 5je i t r j jd ^r az n,uf i inLunl
ajtöt, toväbbra is tartsa meg a
poziciöjäban, majd fogja meg a
közdpsö adapten.
Nyomja ö$ze a közdpsö adapter
szoritdpofä t, majd a rogzitöcsavad
k $€ hüzza meg a rögzitdsdhez

- Szintezze k az aluminl !m
ajtöt. Ehhez szük5dg szerint
ismdtlazi tsa k a közöpsö
adapted, majd vöglegesen
fögzitsen minden adaptef i  a
szoritdpofäk összenyomäsäval 6s a
rögzitöcsavarok meghüzäsäval.

-  Amennyiben az ablakra mär van
felszerelve tömit€s, az optimälis
tad;s drdekdben kissd lazitsa
meg a rögzitöcsavart, majd egy
fogdval erösen nyomja öss2e a
szoritöpofäkat, 6s ezze egyidejüleg
hüzza meg a szoritöcsavart.

12. A mägneszärfdmlapkäk helydnek
megjelöldse
- Hüzza le a v€döföliät az öntapadd

P1 ragasztölapokrö|, majd raga$za
fel  a apokata Pfdmlapkäkra. Ezutän
helyezze rä a fömlapkäkat az 0
mä9neszärakra.

- Zärja be az al!minium ajtöt, majd
pär mäsodpercig er6sen nyomja rä
a mägneszärakat a fdmlapkäkkal
együtt a gerdbtokra. 5zül6dg esetdn
az alumini!m ajtöt klnyitva ismdtelten
nyomja rä a fdmlapkäkat a keretre

13. Az aitöszerelds ezzel k6sz!

FIGYELEI\,4: Az aluminium ajtöt legfe jebb
120 fokos nyi lässzögig szabad kinyi tni ,
különben kinyü hatnak a zärörugökl

'14. Rugöfeszessdg beällitäsa
Egy kissö lazitsa meg a I ellenanyät. Az
5 szerzäm sokszög alakü fejdt helyezze
be az N zsandrcsapon talälhatö nyiläsba.
Forgassa el a csapot a zsandrhüvelyen
nyillal jelzett iränyba ügy, hogy a csap
fejen l6vö jel a T adapter skäläjän eggyel
nagyobb szämra mutasson. Ezutän ismöt
hüzza meg a J ellenanyät.
Lehetö eg mindhärom zsanörnä eglorma
feszesre ällitsa be a rugökat.
El lenörizze, hogyan viselkedik az
aluminium ajtö a bezäräskor,6s szükdg
eseten ismdtelj€ meg a rugdfeszültsdg
beällitäsära szolgälö eliäräst egy vagy
több zsandrnä1, amig el nem 6ri a kivänt
zärderöt. Figyelem: Afeszitds csak a
(sapot a nyil iränyäba forgatva lehetsdges
(a nyil az l\,1 zsandrhüvelyen läthatö).

1 5. zärörugök meglazitäsa
Egy kissd lazitsa meg a J ellenanyät,
majd az ellenanyät finoman benyomva
egy kicsittolja k az N zsanörcsapot a T
adapterbö]. Ezzel csökkenti a zärörugök
fesze$ögöt.

La prdsente notice complöte la notice
de montage pour les produits Port€s
tesa€ Alu Comfort 1m x 2,20 (Rdf.
55192) et
'1,20m x 2,40m (R€f.  55197)
- Veui l lez noter:  L 'emploi  de

ce ki t  d 'adaptateu6 impl ique
un changement des dtapes de
montage pour l ' instal lat ion de la
porte alu. Ces 6tapes modif iöes en
consdquence sont indiqudes ci  aprds

- L'aide d' !ne deuxiame personne
lo6 du montage et de I 'a l ignement
vert ical  esttrös ut i le

1. Vue d'ensemble
Vous devez rdcupdrer les 6ldments
craprös contenus dans 

'embal lage t  Alu
Tür Comfon D :
Ji  3 x contre-dcrous
Kr 3 x attache-gond
L: 3 x re$ons de gond
N: 3 x bol lon de gond

{dömonter es gonds H &
pfeironles a cet efieu

femballage du Kit d'adaptateurs
contient ;
T: 3x adaptateu6
T3: I  jeu de moß courts
P1: 2 x pat ins adh6s fs pour les plaques

mdtal l iques P
Ul:  jo int  ä balai  7,2 m
u2 jointä balai  2,4 m (dpais) pour

cadre synthdtique / cötd gonds

1, et 2.  I  comme ddcri t  dans Ia not ice
de montage des portes Alu Comfort

3, Insert ion du jointä balai  /
assemblage du cadre
Aprds avoir raccourci les proiilds, insdrer
les joints ä balai  U1 et lJ2 dans le
profi16 et couper les excddents. Pour les
cadres en matiöre synthdt ique, ut i Iser
le joint  ä balai  plus epais U2 pour un
cötd ongitudinal et  U1 pour les autres
cötds. Assembler ensuite e cadre selon
les instruct ions de la not ice de montage
pour ra p0ne aru.

4-5: comme ddcri t  dans la not ice de
montage des portes Alu Comfort

6, Fixer les butdes magnitiques
Tracer l 'emplacement destrous pour les
butdes magnit iques ä 5 mm du bord
prof i ld ar iäre, donc le bord qui sera
ensuite en contact avec e cötd bätiment.

7a. Vdri f icat ion de I 'dpaisseur du
dormant
Ddterm ner l'dpaisseur du dormant:
l'adaptateur convient pour des dormant5
ycomprisjoint  d 'une €paisseur de 1l  ä
20 mm (ddformation d! jo nt possible ä
long teme)

7b. vdrilication de la profondeur de
passage de la main
Les mors prömont€s presentent une
longueur de 27 mm et conviennent ä la
plupad des dormants en PVC. Veui l lez
mesuref s i  le mors peut ötre p/acd au
dormant de sorte que l 'adaptateur
repose parfai tement sur le bord du
dormant.  5i  les mors prdmont€s devaient
6tre trop ongs (cadres en bois par ex.),
monter les mors T3 plus couns d'une
l o n g ! e u r d e 1 7 m m .

7c. choisir  & pr6parer Ie sens
d'ouverture de porte

affecter les sous gro!pes en fonction
du sens d,ouverture souhait€

- en cas de cadre en matiire
synth6t ique, choisir  le cötd
longitudinal muni du joint  plus dpais
U2 comme cötd d'ouverture

'  asembler les €ldments des gonds
L  r  |  6 r T d 6 ( ^ d a i ^ A r m a f l r a

l l introduct lon du boulon N dans les
deux gonds inf6r ieuß respect i fs par
le naul

8, comme ddcri t  dans la not ice de
montage de5 portes Alu Comfort

9. Fixer les joints de maint ien aux
connecteurs du cadre

Vis autotaraudeuse ;  v issef
f  ermement (opl imal:  to!rnevis
(rucforme rnlJ

'10. comme ddcrit dans la notice de
montage des portes Alu Comfort

l l .  lnstal lat ion du cadre
- Ecarter ent idrement les mors des

adaptate!rs et pousser la porte alu
ensemble avec les adaptateurs sur
le bord dur dormant et maintenir  en
p05rl t0n

- ouv; i f  legerement ta porte alu,
cont inuer ä la maintenir  en posit ion
et saisir  l 'adaptateur du mi l ieu

- comprimer les mors de l 'adaptateur
du mil ie!  et  le pröJixer en setrant la
vis de blocage
al igner la porte alu, desserer,  le
cas 6chdant,  l 'adaptateur du mi l ieu,
puis fixer ddfinitivement tous les
adaptateuß en compnmant les moß
et en seüant lesvis de blocage

- Af in d'obtenir  un maint ien opt imal
en pr6sence d'un joint  d '€tanch6it€
de fen6tfe, desserier l69örement la
vis de blocage. comprimer fof iement
le5 mo15 avec une prnce etf ixer
simultanöment a vis de blocage

12. l\4arquer la position des plaques
mdtalliques des butdes magndtiques
- En ever le papier de protection des

patins adhdsifs (P1) et les coller sur les
plaques mEtalliques (P) collerensuite
les plaques mdtalliques aux butdes
magndtiques (0)

' Fermer la porte alu et presser les
deux butdes maqn6tiques avec leu6
plaques pendant quelques secondes
fermement contre le dormant. Presser,
le cas dchdant, ä nouveau avec la
porte alu ouverte.

1 3. La porte est maintenant
entiörement montie.

ATTENTIoN: Angle d'ouverture de la
porte alu max. I  20' ,  s inon dt i rement
excessif des ressorts de fermeture I

14. R69ler la tension des ressorts
Desse(er lögöfement le contre-dcrou i .
Emboitez l'outil 5 ä töte polygonal dans
e support  du boulon de gond N. Tourner
e boulon dans le sens de la f löche
ndiqude sur le fou(eau de sone que le
repdfe sur la tote du b0ulon avance d'un
chif f re sur la graduat ion de l 'adaptateur
T. Ressetrer ensuite le contre-dcrou L
Rdgler la tension des ressorls aussi
uniformdment que possible sur les
ü0r5 g0nqs.
Vdrifier la bonne fermeture de la porte
alu et rdp€ts au besoin l )opörat ion sur
ce gond eüou d)autres gonds jusqu)ä
ce que la force de fermeture souhaitde
50[ 0Drcnue.
Attention I Augmentation de la tension
uniquement possible dans le sens de la
i lache (f igurant sur le foureau lV) !

I 5, Ddtendre les ressorts de
lermeture
Dessetrer lagörement le contre-dcrou J
et pousser le boulon N en exer(ant une
pression sur le contre-dcrou ldgörement
ho6 de l 'adaptateurT. La ten5ion du
resson de fermeture diminue.
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